Japanese
Connecticut State Department of Education
Sample 英語学習者／多言語学習者（EL/ML）の保護者へのレター
Must Be Sent Upon Identification and/or Annually by September 
Xxxxxx Public Schools, Address, Telephone Number, Fax, Email

Date

保護者の皆様へ (Name of Student) (School) (Grade) (Program Code if desired):

英語学習者／多言語学習者（EL/ML）である生徒の教育を規定するコネチカット州と連邦の法令では、 XXXXX 公立学校に入学するすべての生徒の評価と識別を義務づけています。 XXXXX 公立学校では、EL/MLとして生徒を識別するために、家庭学習調査と LASリンクスクリーナーを使用します。既にEL/MLと認定された生徒は、EL/ML退学要件を満たすまで言語指導サービスを受け続ける資格があります。あなたが本レターを受け取ったのは、私たちが、あなたのお子様が最近 EL/MLと認定された、もしくはEL/ML に在籍されている生徒の保護者様に毎年この手紙を渡しているためです。  

XXXXX 公立学校はEL/MLと認定された生徒に基本的なプログラムを提供します。最初の2つのプログラムは、生徒の英語習得を支援するものです。
(1) バイリンガル教育（バイリンガル・プログラム対象生徒向け）
(2) 他言語話者向け英語教育（ESOL）
(3) ESOLサポートなしの通常教育クラス

あなたのお子様はEL/MLと認定され、言語指導サービスを受ける資格があるか、今後も受け続ける予定となっています。保護者様は、お子様のための言語指導サービスを選択する権利もしくはサービスを拒否する権利があります。サービスを拒否しても、EL/MLと認定されることはありません。ご了承くださいませ。EL/ML として認定された生徒は、EL/ML の終了基準を満たすまで、毎年英語能力試験を受けなければなりません。お子様が選べるプログラムは以下の通りです。
· バイリンガル教育プログラム	
· 他言語話者向け英語（ESOL）プログラム
· 保護者による言語指導サービスの拒否
あなたのお子様の直近の英語能力評価は、LASリンクまたはプレLAS スクリーナー、LASリンク評価もしくは該当する場合は、コネチカット州英語能力代替評価 (CAAELP)によって測定された総合的な英語能力レベルを___________と判定しました。

お子様が EL/ML 判定から抜け、言語指導のサービスを受ける必要がなくなるには、州のウェブサイトに記載されているように、お子様が、州が義務づける退学要件に達していなければなりません。英語の習得具合は、LASリンクまたはCAAELP評価のいずれかによって測定されます。

英語の上達速度は生徒によって大きく異なりますが、多くの生徒は3～7年でバイリンガル教育やESOLプログラムを終了させています。EL/MLのすべての生徒は、学業を成功させ、学年の進級と卒業の準備を確実にするためには、必要に応じてアクセシビリティの支援を受けながら、その学年レベルの授業内容と学業への指導を受けられなければなりません。本地区の目標は、EL/MLの全生徒が完全に英語ができるようになり、高校を卒業して、さまざまな学問的・職業的選択肢を持てるようにすることです。

EL/MLで、障害のある個人として個別教育プログラム（IEP）を受ける資格がある生徒は、IEPに概説されているように、その生徒固有の学習および言語のニーズを満たすよう設計された、無償かつ適切な公教育を受ける権利があります。

今年度のお子様のレベルに関するご質問は、 xxxxxxxxxx, [title] 下記 xxxxxxxx.までご連絡ください。


何卒、よろしくお願いいたします。
[Name, Title]
Attachment (include as appropriate, if your district has material to include)
